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Országos egészségügy.
(írói’ Tcö-ky Géza helügymiiiisztcr végre mogszólall 

Hivatalba lepe.se óla ez az első nyilatkozat, melyet a 
kóp\iselóliázbaii a nemzet szilié elölt lett. Határozott 
programmal lepett elő. olyan programmal, mely felöleli 
mindazokat az eszméket, melyeket egy uj reformkorszak 
alapjaikép szoktak tekinteni. A közigazgatási bíróságok 
felállítása, a gyülekezeti és egyesületi ügy rendezése, a 
rendőri törvény megalkotása es a közegészségügy sza
bályozása a teendők, mélyekéi a miniszter a legközelebbi 
jövőben a törvényhozás utján meg akar valósítani

Az ország egészségügyét első helyen említette a 
miniszter, mert valóban e!>órendíi ügy. Mi csak azért 
tettük a felsorolt leendők közt uioisónak. hogy a többi 
inel!ó/<;sevel annál komi) ebie n fog aikozhassunk ezzel a 
kér<|.>sel, melynek' heives megoldása ml a nemzet jövője 
függ sok tekintetben.

Maga a mini.z.ler nem foglalkozott ugyan hosszal) 
bán a kérdéssel, csak utalt annak loiilosságára. ünne
pe. \ es igerelet léve. hogy azt oly imhlon igyekszik majd 
megoldani, hogy teljesen megfeleljen a nemzeti érde
keknek.

De bál mily röviden is érintette a belügyminiszter 
a kérdést, mindazonáltal igen sok igazai mondott, fényes 
jelét adva annak, hogy mily alaposan ismeri a magyar 
m p egyes rétégéit es hogy éles szeme van bizonyos 
jelenségek megíigyeIesőre,

Nem kételkedünk tehát, hogy a belügyminiszter fel
adatának teljesen meg fog felelni. De a miniszteri intéz
kedések magukban véve még nem elegendők arra, hogy 
Magyarország közegészségügye semmi kívánni valót ne 
hagyjon. A papírra irt rendelcteknek érvényt kell sze

rezni. különben holt betűk maradnak, melyek a jámbor 
óhajtások szinvolia án túl emelkedni nem képesek.

Ha maga a közönség nem lat hozza, ha maga a 
nép nem igyekszik arra, hogy szigorúan teljesítse mind
azt. a mi az egészségügy javulásához szükséges, akkor 
a miniszteri tervek illúziókká válnak, melyeknek köréből 
viszíellegek képződnek.

A magyar nép eddig nagyon keveset törődött éle
tének egyik leghecsesebb kincsével: az egészséggel. — 
Magyarország áldott klimatikus viszonyai és az a fog
lalkozási mód, mely a nép zömei a mezőre, a szabad 
szántóföldekre hívja, eddig majdnem egészen fölöslegessé 
tettek azt a túlságos gondosságot, a mit máshol az 
egészségügy körül kifejtenek. Most azonban midőn a 
magyar állam az ipar terén es a gyári munkásság kö
rül egyre előbbre halad es országszerte olyan központok 
alakúinak, hol a városi es ipari elet egészségrontó ha
tásai mindinkább érezhetőbbé válnak, egyre, nagyobb 
sürgősséggel kopogtat be hozzánk az országos egészség
ügy rendezésének föladata.

A miniszter megértette ezt a föladatot, és teljesíteni 
igé-rle s ha intezkt dé.-ei iránt az ország népei kellő ér
zékét tanúsítanak, Magyarország népéi nemsokára meg
fognak szabadulni attól a veszedelemtől, mely a nemzeti 
tejlődésre eddig is oly káros hatású volt.

POLITIKAI HÍREK.
** Fercncz Fcrdináiid főherczeg Budapesten. Mint a 

„M. A." ii|sigolj i. a főváros katonai köreiben elterjedt hir .sze
rint, Eerencz Eerdinánd főherczeg. a leendő trónörökös, nemsoká
rí Budapestre jön állom, sra s egy zászlóalj parancsnokságát veszi 
úf. Mar az ezredül is emlegetik, melynek tisztikarába a főherczeg 
belep s ez az Albrecht főherczeg nevét viselő 44-ik .sorezred, 
Somogyból nyer kiegészítési.

** Az országgyűlés, tekintettel az országszerte küszöbön 
álló tisztujilásokra, csak deczember középéig fog ülésezni, úgy. 

hogy a karácsonyi ünnepek előtti utolsó ülés legkésőbb 14-én, 
esetleg már 12-én lesz. Az országgyűlés tanácskozásait már ja
nuár ho második hetebeu ismét folytaim fogja. Hogy ama kisebb 
törvényjavaslatok legfonlosabbjai. melyek a képviseíőház előtt fe- 
küsznek, még az idén letárgyalhatok legyenek, a költségvetés tár
gyalása, valószínűleg mar a belügyminiszteri tárcza költségvetésé
nek megszavazása után a karácsonyi szünidő utánra el fog na- 
poltatni.

** A közigazgatási birásodás. A közigazgatási bíráskodás
ról szóló törvényjavaslat, mely legközelebb a képviseíőház elé ter
jesztetik. részletesen fölsorolja mindazon eseteket, melyekben eltérő- 
leg az eddigi törvényes intézkedésektől, a közigazgatási bíróság
hoz másod illetőleg harmadfokban folyamodni lehet. Ausztriában 
csupán egy semmisítő joggal fölruházott közigazgatási törvényszék 
van. A magyar kormány javaslata szerint azonban minden egyes 
megyeben egy másodfokú közigazgatási törvénykezési hatóság ter
veztetik. mig harmadfokban legfelsőbb közigazgatási törvényszé
ket állítanak löl. Ez utóbbi egyik osztályát képezi a pénzügyi 
közigazgatási törvényszék. E közigazgatási törvényszékek érdemle
ges határozatot hoznak es igy a különböző minisztériumokat te
temes munkától szabadítják meg, úgy hogy a közigazgatási bírás
kodás behozatala áltál okozott költségek más oldalról csaknem 
teljesen megtakarj Itatnak.

*:i: Főispán! lemondás. Keglevich Béla gr. heves
megyei főispán beadta lemondását, melyet a belügymi
niszter állítólag már elfogadott.

% Képv lseit),jelölés. Andreánszky Gábor báró, a 
mérsékelt ellenzék jelöltje a nógrádi kerületben, függet
lenségi ellenjelöltet kap. A függetlenségiek — mint írják 

e hó 7-ére hirdetnek pártértekezletet Nógrád-Verő- 
ezére. A pártértekezletre Budapestről több országos kép
viselőt is várnak,

Külügyi szemle.
Gladstone beszéde. Manchesterben s a nemzeti sza

badelvű párt gyűlésén Gladstone beszédet mondott, melyben az 
1880-diki minisztérium visszalépésére utalt. E minisztérium nem 
bírta a külföld rokonszenvét. mert eltűrte az elnyomást. A parla
menti ellenzéknek mindenesetre türelmesnek kell lennie a kormány
nyal szemben és jóakaró felfogást kell tanúsítania cselekedetei 
iránt. A mai ellenzéket is ez az elv vezette az utolsó három év
ben. De sajnálatos, hogy Salisbury a miniszterelnöki és a külügy-

A „Zombor és Vidéke-- tárczája.
Hol)OZ A. Ji'IK

Koboz Ágnes asszony két fiat elfogtak 
A legmélyebb tömlöcz fenekére dobták, 
A pallos mar fenve, a sírjuk megásva, 
Es a kegyelemnek ajtaja bezárva.

Palota kornyéken Ágnes ott kóvályog,
Lesi, szolitgatja az. Íródeákot, 
Magas urak előtt, kik tanácsba mennek, 
Veti magát porba s zokog mint a gyermek. 
Kezeit tördeli, ébenhaját tépi,
Hatóii ajtaja még sem nyíl meg néki.
Nap nap után mülik, már csak egy van hatra, 
A palotát aztán nem lesz miért jarja.

»l)ajkam, öreg dajkám! egy utolsó próba! 
Gyűlnek az udvarhoz tanezra, dóridéra . . . 
Síkos ott a palló . . . undok ott a pára . . . 
Kelendő a szépség, becsület az ara.
Öltözködni gyorsan ! . . . ne törődj’ az árral! 
'fűzd meg fejkötőmet gyémántos boglárral, 
Illeszd panyókára nyusztprémes mentémet, 
Melynél csak a vallani csillogóbb, fehérebb. 
Könyeitnnck nyomat mosd le rózsavízzel, 
Menjünk dóridéra meghasadó szívvel. <

Tárogató hangja zeng az éjszakába, 
Sír-rí a hegedű, mélázik a hárfa, 
Eaklyatancz, parnatáncz váltakozva járja, 
Csapodar Hatói i párját egyre vallja. 
Virágtól virághoz mohó vagygyal szédül 
Es megittasodik Ágnes .szépségéiül.

Tcrdi (borul Ágnes : »Ncm a tánezért jöttem. 
Nagyságos nagy uram ! Csak tehozzad jöttem. 
Gyászba borult özvegy . . . Roboziak anyja . . .<

Esdeklő szavait Bátori nem hallja.
Tekintete kánya, a mely orvul ráles
Vergődő galambra: >Milyen szép vagy Ágnes !< 
>Egy órában szültem ókét e világra,
Egyik a másiknak édes hasonmása,

♦1 Mutatvány „A Hét“-ből.

Oly delik, oly szépek, oly bátor leventék,
1 falaira, Bátori, őket mért keresnéd ?*

Liliom arczára könyre köny szivárog, 
Zsigmond gerjedelmc csak rózsákat lat ott ! 
Rózsát arczan, vállán, keble halmán nőve, 
S égő vagyat érez szakitni belőle.
Fölemeli gyöngén s az udvar lattara 
Szilaj égő csókot lehel a vállára.
összesúg, összebúg a sok úri dáma, 
Udvarnok közönyös, mintha mitse latna. 
Ágnes összeborzad, pirul, sapad, kabul 
Es a fejedelmet ellöki magátul.

> Becstelen ! . . . Volna itt egyik fiam bátor, 
Lemosná a szégyent anyja homlokáról.'.

Kerekedik felhő a Zsigmond szemében : 
■Ha csak egy kell, legyen óhajtásodképen : 
Kettő közül még ma egyik fiad szabad, 
Válogatós asszony, válaszd ki te magad!*

Szivéhez kap Ágnes, nincs szava, nincs átka, 
Csak szökni vágy innen, ki az éjszakába.
Ez arezok, e hangok, e zene mind űzi,
S szeretne eszmélni, gondolatit fűzni, 
A levegő nyomja, olyan fojtó száraz,
S fülébe zúg egyre: >Válassz, válassz, válassz!*

Kiér Roboz Ágnes a nagy, tag lépcsőre,
Virító szőnyeggel bevonva, átszőve, 
Tapogatva kezét teszi a karfara,
Tétován lép, mintha nagy sötétben járna,
1 lalántéka lüktet, meg-megsimogatja 
S lassan rendbe térül, hiszi, gondolatja.

» Leányos arezukon pehely alig serkedt. 
S leánycsókot bizony még ncm is ízleltek ; 
Vérengző Bátori, nem adom, nem adom ! 
Kisebbik fiamat teneked nem adom.*

Es újra alább hág, egy-két fokot lépve:
>Rám emelte öklét . . . most lakoljon érte! . . . 
Porban játszó gyermek — azóta sem tette,
Hogy büntessem mostan halálra érettéit

Tárogató hangja mind messzebb enyészik, 
Félelem lassítja Ágnes szívverésit,

Újra lép, támolyog, kettőt, hármat, négyet . , .
Jaj, tán ez a lépcső sohse ér ma véget ! . . .

Egyszer csak, egyszer csak — mi jutott eszébe ? 
Leül a garadics kellő közepébe
S óvatos ujjakkal gondba-gondolatba, 
Éjfél hajat lassan bontja-bontogatja.
Nagy nehéz gyűrűkben a haj karikázik
S osztja íénynyel elegy árnyat le bokáig.
Öve megoldódik, mentéje aláhull
S a sok drága ékszert leíosztja magárul.
>Aludni! . . . Mar késő !*  Félve, pironkodva
Keblén a ruháját lágyán összefogja
S indul, fordul vissza könnyű lcbbenéssel, 
Játszi mosolygással, titkos kedvteléssel. 
Álmélkodva nézik, a mint tova lebben
S egyszer csak benn terem újra a teremben. 
Szétrebben a vendég — minden ideg bénul, 
Zeneszó, víg kaczaj hirtelen elnémul.
Ágnes is meghökken, szétnéz zavarodva, 
Azután hajbókol balra is meg jobbra
S mintha válaszolna valaki szavára,
Dadogva szól: »Igen — audiencziara !*

♦

Nem nevetgél bezzeg most e rom lattara
Henye udvaroneznép, ledér úri dama,
Zsigmond gonosz arczan a fagyos gúny olvad, 
Krónikás kiejti kezéből a tollat.

I€íhm .Tóz.ncí'.

Az én uj petróleum lámpám.
A kíváncsiság előszobája a tudásnak. Az emberi elme kuta

tó tulajdonsága szülte a valódi tudományt. Ha oxperimenlimokkal 
nem igyekszünk megismerni a természet titkait, nem juthattunk 
volna soha olyan előnyök birtokába, mint aminőket mn élvezünk, 
fölötte állván a vad népfajok millió sokaságának. A kíváncsiság 
mindig megkeresi az okol, amiért valami történik.

Az embernek nem gyarlósága a kíváncsiság, ha annak ezélja 
erkölcsös alapokon nyugszik. A phőnicziaiak azért uralták egykor 
az egész világ kereskedelmét és iparát, mert kutató képességükkel 
mindig ki tudtak találni olyan eszközöket, mely az emberi szük
ségletek fedezésére újabb és újabb anyagot hozott a világpiaczra.

Az angolok és amerikaiak találékonysága idézte elő ez ósdi- 
ságból való kibontakozást s ha Sluphonson nem találja ki a vas-

lepe.se


min.sztori tárcát saját kéz-bon egyesítette. A .szabadelvű partra 
n l\'o elérkezett az az idő. midőn a külíiji-k tekintetében ugyan
oly éberséget kell tanusitania. mint 1870-tól 1880-ic. A krétai 
események nagy elégedetlenséget szültek : Armeiiiában p- dig oly 
dolgok történtek, melyekre föl kell hívni az angol nép ügyeimét.

A száműzött császár. Doni P<‘dronak San Vincéibe érke
zése alkalmával a portugál hadihajók tisztelegtek. Néhány nappal 
ezelőtt a császárt kisérő Rieachuelo nevű brazíliai hadihajó elbu- ; 
csuzott a trónvesztett fejedelemtől, ki a hajó parancsnoka által 
üdvözletét küldte a brazíliai népnek.

Natália követelései. Persiani orosz követ Natáliával 
folytat tanácskozást az iránt, hogy követelje a regensségtől a ko- | 
nakba való átköltözés engedélyét; biztosítva a kormányt, hogy a 
politikától távol tartja magát és egyedül (iának akar • Ini. Persiani 
szintén közbejár a kormánynál, hogy Natália jogos követeléseinek 
hely engedtessék.

Megyei s helyi hírek.
'■■■ Kunbajai plébánossá Vojnits Dániel kalocsai 

tanitó-kepző tanár, volt zombori hittanár lett kinevezve.
* Szálltováll községi aljegyzővé Patti László lett 

megválasztva.
* Alapszabály Jóváhagyás. A' iái jótékonyezélú szerb 

nőegyesület alapszabályait a belügyiméi'/ er jóváhagyta.
* Kossuth Lajos honossága íijv ben Zentán. mint tudó

sítónk írja népes népgyűlést tartottak E öknek id. Kozic9 István, 
s függetlenségi k"i- elnöke, jegyzőink p.dg ifj- Kozics I-tván a 
függetlenségi kör jegyzője megvála-ztat vun, az elnök szép beszéd
ben fejtette ki a népgyúl s tárgy t és ez Iját. A gyűlés elhatároz
ta, hogy hozzájárul a győriek kérvényéhez Kossuth Lajos honosi- , 
tása ügyében. A jegyzőkönyv Litdesiie-m I Kovio Márk. Reitniann 
Ferencz i „Zentai Ellenőr" szerkesztője, Tesich Sándor és Tóth 
Álltai (ubeiiyi) bízattak Illeg.

Aranylakodalom. Novoszelb n Abt Lőrincz és 
neje e napokban ülték házasságoki ak 50 éves évfor- 1 
dulóját.

Hyineil. Eimann Károly nj szivaczi jegyző jegyet 
vallott György Mariska kisasszonnyal. L'j-Szivacz derék, 
szép óvónőjével.

A bajai jótékony nőegypsiilel az idén 705 
frt 43 krt utalványozott ki szegény iskolás gyermekek 
felruházására és segélyezésére.

* Eiöleges színházi jelentés és bérlethirdetés. Van 
szerencsém Zombor szab. kir. város n. közönséget tisztelettel 
értesíteni, miszerint a t. évi téli szinidényre a nagytekintetü vá
rosi hatóságtól szinielőadások tarthatására engedélyt nyertem s 
hogy jól szervezett dráma, vígjáték, népszínmű és operetté szín
társulatommal. saját 7 tagból álló zenekarommal f. évi deczember 
hó második felében megérkezem, s előadásaim sorát a városi szín
házban megkezdem. Társulatom névsora a következő: Nők: llal- 
mayné Emma, első népszínmű és operetté énekesnő. Nógr.idvné 
B. Liiia. drámai szende és naiv színésznő. Kissné Breznay Anna, 
liatal hősnő es társalgási K i:. —m- Anna, anya színésznő S/.e- 
kulics Ida, alt énekesnő. Deákné Gizella, inasod énekesnő. Nagy 
Vilma, komikané es soubrette. Tóth Teréz. Mészáros Mari-ka. Hu- 
ber Anna. Jeney Vilma. Nagy Antónia, kardalosnók é- s.gédszi- 
nésznök. Bagi Gvuláné. pénztarosnő. Férfiak: Halmay Imre, igaz
gató és jellemszinész (rendező). Ki" Pi-ta, első népszínmű énekes 
és operette baritonista. Nogrády Jáno-. tenorista. Szilágyi De/-ő. 
bomivunt és operetté buflo. Bagi (iyula. lyrai és hős szerelmes. 
Deák Péter, operett? komikus és hulló. kedélyes apa (rendező). 
Mátray J'-zsef. drámai apaszinész. Fddv.iry József, inasod bariton 
és szerelme.-. Veress Sándor, segedémkes. Boros.- Pál. Nagy Gyu
la. Balogh Pista, Kunossy Ernő. Ki— Sándor, kardalosok •■- segéd- 
szinészek. Súgó: Nagy Béla. Szab": Tanto-i Ferencz. Zenekar: 

utat ma a kultúra fejlettsége nem állana azon a polezon, hogy — 
lóvasúti kocsin is el lehet jutni — Kőbányára.

Az. embereknek egymással való érintkezése teremti meg az 
igazi kultúrát.

A kíváncsiság mindig hoz magúval valami újat.
Ha a kíváncsiság érzése nem furdalja annyira az oldalamat, 

ma én sem dicsekedhetem azzal a tapa-ztalattal amelyet tőlem 
sokan irigyelhetnek.

S ezt az örömet nekem az én petróleum lámpám okozta.
Minden m-ven nevezendő mesterséges utón próbáltam meg

igazítani a petróleum lámpánál, hogy ne utánozza olyan követke
zetességgel a gőzmalmok ho-szii kéményéit, d- mindhiába.

Uj üveget vettem bob-, de ez nem hasznait. Vettem tehat 
uj egot, de hiába. Tálán hí talpat i- k'-ileiie Go-árolnom — gon
doltam magamban, s rnikoi ezt is megtettem, jutó tani arra a ta
pasztalatra. hogy egi'szen iádon.,t uj limpim \an de — a régi 
szokásokkal.

8. ka gondolkozott a gazdass/.oiiy is azon, hogy miért kor- | 
mozom be minden éjjel a fehér vánkosait. — azt hitte, hogy üres j 
óráimban kéményeket soprok. pedig hát a baju-zomra b i ikodott 
lámpafüsl koromj.ial pemzlisz.tem le- minden éjjel az ágy fehér 
ruháit.

Ezen a furcsa állapoton segíteni kell!
Szaladtam az ■ l-o lámpáit, i - — hála, ma már nem 

fenyeget a gazdi"/.' i.y azzal, hogy 1 ... •. [.■ me-z-ítéli tm;g i ■ 
ham falait i-.

A hojos ki-a-s/ony akitől a í impámat leltem egre tőidre I 
esküdött, hogy köbanyai lámpagyár min ién darabju-rt életével is 
,1 : lh -- S a kisasszony meg ma is •■:. e- dehogy kívánnám a 
-/• g'-uyic-k az eleiet, hanem, hogy igaz-.g >- legyek en majd meg- , 
halok érte.

Pedig pár nap oia. hiába keresem. Azt mondták, hogy kint 
van a gyárban.

Kőbányának illatos levegővel telt határai felé vettem tehát 
utamat s mikor a lampagvir kapuja oh- erek, mar előre kinyitja 
elöltem a portás a kaput.

Csakhamar egy mag is termetű mi ember előtt találom ma
gainat, aki nyájas udiariassággal kérdezi tóiéin, hogy talán meg- 
akarotn nézni . . .

— Igeu. tudni . . . nézni . . . szeretném mondám zavarral.

karnagv: Donátit Lajos. Ejnőder György (zemkarigazgató), Ru
dolf!’József (violin I). Andorfi Ferenc/ (violin II I. Slicker József 

a) Bauoi P. (nagybőgő) Grusznovics János (viola). \a« 
l' iila F'Tenc/. (fuvola). Músorozat : Dr.iir. . - - t jisadillii : -ziinnu- 
vek : Franeilloii, Zilah herczeg. M jd-- n . \ illám..r nurA. Hitves. 
Clüineuceau. Georgclto, Doni.se. Proletárok. Sötét pont. Vasgyáron 
Hamlet. Braukovics Gvoil-v ( fia nyomoru-... Cecil házassága, 
Jó barátok. Delila. Márvány hölgyek. Gauthier Margit. Londoni 

K■ rva \ gjátékok : Válás ut i I >■ k. A siker 
Egy dab.i'ünnep viszontagságai. Bídkirúlynó. Kis mama. Két ov 
multáll, I tolso lékel. A skíliakok. Jo lülüp. Maklai.<•/-'- hölgy. 
Papagano. Arany halak. Váljunk el. Napamass/oiiv. I tolso szén
iéin. Alfonz ur. Az egér, Fekete frakkban. Bal utam Boldogtalan 
asszonv. Énekes bohózatok: Eltévedt baiaiiyka, Gyukadi Lőrincz 
famíliája Budapesten. Eiffel torony kisasszony. Kisvárosi híressé
gek. I rak és csel, dek. Sziliházi képtelenség. Fokn>l-lokra. Nőemaii- 
cipáeió, Irma urli. ('-ókon szerzett vőlegény. Schiieidcr Fáni. Re- 
zervisták. Liliomti. Puleskei nótárius. S/.entiváneji alom. Steril Izsák, 
Ltimpáeiua vagabundus. Egv jó madár. Népszínművek: Ingyen
élők. C'zifra Juci. Koiidorosi szép cstiplárné. Kintornás család. 
Magduska örökségé. Paraszt kisasszony. Ezres bankó, Felhő KI ii. 
Ven-shaju, Rokkant huszar. Csizmadia mint kiseit-t. Unsz ircsiny. 
Dobó Katieza. Toloncz. Két pisztoly. Csíkos. Falu rossza. C/.igaiiy. 
Czigtny Panna. S.nga csikó. Operettek: Ncb.tntsiirág. Suhancz. 
Lili. Kertészlány. Titkos csők. Kis hadnagy. Korneiilli harangok. 
Kapitány kisasszony. Olivett lakodalma. I dvöske. Ripp-Ripp. Hol- 
man meséi. Cigánybáró, Kisassz. feleségem. Koldusdifik. Angol. Ki
rályfogás. Mikádó, Fausztocska. Párizsi élet. — Tisztelettel érte
sítem a nagyérdemű közönséget, miszerint a színi idényre bérle
tet nyitok. A páholy bérlet az. egész idényre azaz (50 előadásra, 
a többi helyek bérlete 20 előadásra kötelező. Az összes bérletek 
10—10 előadásokéul fizetendők. Bérlet ára 10 -10 előadásra: 
Prosceniuin páholy 35 frt. — Páholy 30 frt. — Tumlaszik az 1 
és IL sorban és erkélvszék az 1. s/.rban 8 frt, a HL. IV. V. és 
VI. sorban 6 irt. — Zirtszék a \ II. es VIII. es erkely-zek a II. 
5 frt. — Zártszi . . IX és X. sorban 4 ÍJt. — Karzati ülőhely 
3 frt Az. 1‘dpigi t. páholybérlők értesiitetm-k. miszerint az álta
luk eddig bírt páholyok bérlete iránt I. hó 1’.’. jogaik feutartat- 
nak. M'lyeii tisztelt nagyérdemű ko/.oii>é'g ! Mid m feli, .> mai 
sziv-s figyelmükbe ajánlom, egysz- r-mind alázattal e-ed.-/., in. imd- 

-.hi;;k kegy.- partfog.i-ukra méltatni. Ib-szeiiiroi lelje- erőm
ből igyekezni fogok, hogy pártfogásukra teljesen m< t tegyfl 
maemisat. Zombor. 188'j. <v deczember be 3-án. Teljes ti-, ■•let
tel Halmay Imre, színigazgató.

A zombori népköri Iparos-dalárda >z.o mit 
este a Zsubori-fele vendéglőben nyári dalestekéből |. iin- 
maradt dcfíicziljének fedezésen*  tánczc/ai egybekötött 
társas-vacsorát rendezett. A banketten körűibe id szazait 
voltak jelen. Az első felköszöntőt Szigetin István ur 
mondotta a dalárda részéről, eltette a közönségét mely 
dalárdájukat oly melegen támogatja. A bankett alatt a 
dalárda tagjai egynéhány szép darabot énekeltek a je
lenlevők halas taps s (‘lenjei közt. Éjfél |e'<• kerekedett 
föl az ifjúság ti tánezra s olthataEan jókedvvel járta haj
nal liasadtaig.

* A nesycdniilliós biinper > n zed" napi . - n
a (iiiger-téle licg. dlllillio- lop,i> elój.it' kát LilgVall.l a (hágait 
szegedi bíróság. Ez az elójatok xoros o"Z.efi;gg--ben van a ne- 
gyedmilh " ka-'/alopással, miiido"/.- m I. .uy m p \ulaszija >1 az 
■ !o| j. kot a nagy . d s tudvalevő, h _y a '/.egedi Schütz An
tal ga/datól lopott lovakkal é- lasbugelyü z.old koC'in s/.áliitotta 
• •I a \ uc'- 'icli bánd |a a f.-rt.iiymil.i.- \\ • rtle-iin-k c--/ .t Scbulz 
Fer-'li'-/. -/. g'-di lakos lovait koc.-ij.it |S8lj. <>kt. 14-. n, a (iei- 
_■ i ii jv. dmiliioj.a p dig íssti. okt. 28-..n éji-1 L-j-t ... el. A ne- 
zvediniili .' tolvajok ko/.üi a lókot‘“<i előjátékban Vuc-etich Iliire 
.51.id.uzky Antal M iczon . Mty.s szerepellek, a/ utóbbi azon
ban idoko/bcti meghalt. Vuc- i eh Imre, ki a negycdmilliós lopás 
ügyéb n magát • - az egész bánd it feladta, ezt a ló- kocsi-lo
pást nem vallatta cl a vi/sg itt alatt sem. A holnap kezdődő Gci- 
ger-félo nogyedmilliós lopásra vonatkozólag Vucsetich Imro, a nagy 

mire a gyárvezető ur végig vezetett az összes műhelyeken, ügyes 
magyarázatok kísérete mellett mutatva meg minden érdekes mun
kát. szépet, titokszerüt, olyant, amilyent sohasem láttam, soha- m 
tudtam.

Lám. a kíváncsiság milyen tudás birtokába vezetett!
A műhelyben ah-a.i legt löször beleptünk, van a lasöntőd*-.  

ah"! csak a duriább anyagokat látják. A második szakaszban m. r 
czinkkel dolgoznak. Éppen olvasztott czinkel öntöttek egy lámpa 
.djat abrázó modellbe, (nem l.itnpaal.i formájú eső modellbe : un it 
ilyen is vaui. Nagyon gyorsan folyik a munka. Tiz perczenkinl 
k.-sz e.y--ey kosárral ellátott nagy lámpaalj. — A harmadik te
remben mar a réz korszakába jutunk s igazi meglepetés vár ránk 
most m .r minden n . i.,.- isztahi. d Htjuk, hogy valódi szob
rászok igazi müvés I közé jutóim I akika legkomplikáltabb me
chanika valódi remeke ' moutii■/./:k igazi művészettel

A plasztikai inunk ii külön osztály végzi.
A nőj osztályéi, almi csupa jd t.p!'.'i hok-yeki t !,Kób.liiy..n 

o|e-.d)l» a .-ói meg | ' b is, láttam muiikálkodn:. van berendezi>• 
../. ugymiezett „fürdő- Itt folyik a vas. réz. c ink és egyébbír 
e/ekm-k arany es ezíi.-’ iik-i.imorp1io-i-a : a színez.' - — gallanikus iim- 
don történik. Az érc/.id k ilyen utón való festése, a modern tudomány 
egvii; legs/ebb vimi.. i i ko/?- tartozik, s ma már — mint I.ittam 
— neim -ak egy szid. (F- to*  bféle is alkalmazható s a legfinomabb 
(■zizellirozások is . ■ tlo'tók tetszés szerinti színnel. Mondhatom,
hogy kivánesis. igom - - p-n megjutalmazott gazdag tapasztalattal.

A szebbnél S'ebb luszti-reket. lámpákat es egjébb gyártmá
nyokat • montíroz - ... t. melyeket a kőbányai gyár ma mar az 
••o <z világ piaez.ii i -/ .Ilit azonkívül, hogy stylben é-s tartósságban 
a ki-.ll'od k'-s/itn ■ i-.e| bátrán kiáltja a versenyt, okos-ag tekin
tetében azokat t dmiilja.

A ki kiv ■ •■- • - sokat l.inul. Csak tessek alkalmilag im-g- 
nézni a gyár in' rát!

5 agy t'-" no gne/ui ;iz >-n lámpámat.
A I ---ZI in paf i'-tol in ,r nem lesz kormos az oromtól 

i zsebkendőm.
M -t könny-imtől lesz - m-dves, mert keresem a kisasszonyt 

de nem találom sehol.
F.

I lopás tervezője, már ma előre küldte beismerő vallomását, a min- 
, (bút ti.jido MadaC/.ky Antallal szemben. Vucs.-iidi ma js f utár- 

tóttá a-i az állítás.d. hogy a kot lo es a kocsi a M ie-oiik tu-
I In k 5 ucs : ii. _■. azt is illilotta Imgy a

' kocsi i . M e <>| ka \| . ,\[ aj! i R , j i u'aidoii.i1 ii i d
i lak a (i. ijer-f.de lopás alkalm ival, llonin-l ludja e/l '! - \ ucse-
| tics • llooyne liidiiiin. Iliikor Velük egyiill voltam a leit .1 neie-

-ekor. Kínok: A G<iger-fele lopásnál? Vm- i-iadi : I n.
| Ezután Madaez.ky Antal előlép a szó szóró- . i(elmebeli i.,d .1 for

gó szemel.k<d s a fölhaiigzó i.idra. Imgy ó hagyta el a (i •igei
féle kas--.a iopi-ri fölhasznált lopott lovakat es a I,.•r.n i „lörös 
ökörben1', B.i,di. igy tor ki: Nem tudok róla semmii. Az en
kezemen nem foidult meg az. a lé-t lo. Elnök : Ne tagadja, 
hiszen magul mindenki fölismeri, a ki ott Idla, MadH-zl.it ezután 
szcinbeiillitotiák Vucsetichchcl. a ki a -zenobe mondja: Bizony 
együtt mentünk Bajira, maga mondta. Imgy a lovakat >> kocsit 
ott hagyta ■ okór“-l>en. Madaczki (dühösen): Nem igaz.
A kihallgatott tanú.' mind a vádlottak ellen vallanak es ráismer
nél; mind a két vádlói!; i A szabadkai vizsgalatra vonatkozólag jel- 
l' iri/.o az elnöknok azon kijideiiti'se, Imgy a vi/.sg.ilaiiial a bűnje
lük cltiintek. \ vakmerő I. . szalopós deez. 5-én jött -óira. Vucse- 
li-•- Imre. Maeonka ('jorgvim. Maducki Antal ■- Maczonka Ma 
f,Vi- követlek cl. A fi•Ibtijí ■ M.i '/onka Győrgyn • M tjl.- R ./ a toll.
A zsákmányt, meiyci (>ak 10'3.01)0 forintnak mondanak, a /-IV.I-
uyok i les/.ri! ősztől' (k. 23 23 ezer 1 oiint jutott egvimk-egviiek.
Vucseti •- i-rn< tel bi ismerő vállomását . Azonban oziittal ti.gadja.
Imgy i .. kivnl Julm-/ Zdgmond . János < s Mih ly is benne
lettek volna, mint azt először vallotta. M.idaei i Antal uzt állítja,
hogy a nála talált solIí pénzt k irtyán nyelte. A vizsgálat során
azért vdlott, ni'-rl im-gkinozlák. Szeinbesittctven. Vucselics sze- 
im-be mondja. Imgy hazudik. Mad.mki megmarad tagadása mel
let!. Juhász Zsigmond János <> Mihály mereven tagadjak, hogy 

lett volna a lopásban. Úgy látszik, hogy a rablóit pénz 
lég nagyid di részellek a holleti rö| a Juhász-oknak van tudomásuk, 
a kik.-! ez okon a lobbi vádlott iiiiml n áron ki akar úsztatni. 
I’olkolv \, ra a \ ucseiias altul rábízott 22000 Irt eredetéről tlelll 
tud semmit. Kitűnt. Imgy Maczonka György 2 -2000 forintig meg- 
.-arolta mindegyik bűn részest azon czimen : hogy az ő felesége 
ütötte nyélbe a (i.iger-lopi-t. Geiger 2(55.000 fiiban jelenti be 
l.eszpeiizkarat. \ ucselics csak 10'3,2(53 fiiról akar tudni, a min 
megosztoztak. Geiger 123. Vucselics csak 71 drb ezresről tesz 
említést,

HotIm ‘l’g. Általános a panasz, hogy városunknak 
nincs liebergje, azaz olcsó szállóltelyc szegény ittas ván
dorlegények. úgynevezett „alnnirázók“ (artner roisender) 
szántára. A helybeli általános ipartestület elhatározta, 
hogy saját költségén fog ilyet fölszerelni s erre legkö
zelebb pályázatot fog hirdetni.

* A karlócai tolvajbanda Az igazságügyminiszter elren
delte, Imgy Petrovics püspök haladéktalanul szolgáltassa ki a vizs
gálóbírónak azt az állítólag hamisított okmányt, a mellyel a kaiL - 
cai tolvajbanda egyik tagja, Leniajics Nikodóm, udvari főpappá 
neveztette ki magat. A püspök tudvalevőleg megtagadta a kineve
ző okmány átadását, azt mondva, hogy a mire vonatkozik, mm 
világ . ii in egyházi ügy. Petrovics püspök különben Lemti cs 
udvari főpapot és Sztojanovics kolostor-főnököt állásától fölfüg
gesztette.

Csoportositható körutazási jegyek kiadása. A magyar 
kir. államvasutak igazgatósága közli velünk a következőket: A kö
zönségnél elterjedi ama hírrel szemben. Imgy n csoportosít ható 
körutazási jegyek a m. kir. államvasutak vonalszakaszai személy- 
dijszabásának életbeléptetése óta többé nem adatnak ki, ezennel 
kőztudomására hozatik. Imgy ily jegyek oly esetekben, midőn a 
körutazás a rn. kir. államvasutak vonalain kívül legalább még egy 
másik vasút vonalát is érinti, továbbra is kiadatnak. Ily körútu- 
zási jegyek válthatók a magyar királyi államvasutak budapesti 
(Hungária szálló) es bécsi (Kárnthnerrieg grand Hotel) továbbá a 
vidéki városokban fennálló menetjegy irodaiban.

Hogy derült ki a ii(‘gyedniiilióiiios lopás ? Érdekes
nek tartjuk elmondani a tárgyalás ku-/.ob. n a/t .» vizsgálat szen- 
zácziós epizódját, im-ly arról szól, hogy miképen derült ki a ne- 
gyedmiiliós lopás erre a báeskai zsiv.inybandara. mely már egyszer 
a szabadkai bii"- .g kc/.éből ki-ikloit. Nem is a/, ottani vizsgálat 
epizódja ez. hanem a szegedle. mely p.íratlan energiával és éles- 

viteleit keresztül. A vizsgálatnak egy iga/.n bravour fogása 
Volt .(/, a mdylyel egyszerre lelepleződött az ege.-/, bácskai zsi- 
v.inybaiida. Soha ki nem derült volna a nagy lopás, soha el nem 
érte volna a in;iihöd'-s a negycdmilliós tolvajokat, ama fogas nél
kül. a im lvly.; dr. Rósa Kálmán vizsgálóbíró a b icskái zsivány- 
vez r Vuc'etieh Imrét, a ki a legkonolcabbul s elszántan taga
dott. megs/oi;.Itatta. Az volt az érdekfe-zitő jelenet, midőn Vu- 

1 . így Lii, a biró nr !
S föladta magit, tolulta az egész bandat. Ez a nagyhal -isii jelenet 
igy 1.' /.uit elő. Viic-otieset vallatta a ii/.sg.ilubiro. Tudni se akart 
i tn- g Jalkodotl l'.mdavezér a fertalymilliómos lopásról. Ilyen vá- 
I..- ■ 1 ailott a viz-gálóbirónak : Minek kérdez tőlem a tekin-
i t - mikor én m ni tudok belőle semmit. M ír ekkor készen 
i ' !/-■.: >•' bii" kelcpc/eje. melyet a gyulafáin rablásból csinált
in■ Mi' ."'! a ji'b'iietet leirnők. el kell mondanunk röviden a már
-i 'r nngiit gyulafalvi rablás történetét. Tudva van. hogy a 
G : ' le Ucgyedlliilliós lopás t'-rie/öje. Vucsetieli Imre a negyed
in: . : re.i c-ett összegből 22.000 Irtot elrejtés végett átadott
szeretőjének, Törköly Verának, aki n pénzt elviuo Gyulafalvára éa 
'•-•V '■ dog-'e|eli('/'ö • ii I-Iz.írva. Imiére. Törköly l’ll'os laka-.in il 

i ■ •./ g<t Mac ónki György - - ni je M tjlU 
R i i/.v'•!;!'-"ii': C-onkft Balint. Korheez .Iáim-, a hírhedt pd- 
r ' -/' ll"i e—ndliizto- Faragó Jo/sef |888. évi junius lm 2'3-i-n
■ r itik Törköly Piros t;- Veráid. Erről a riblá-rol az azóta 
t . a • It Vncsetich liiir'- mit sem tudott. Törköly Vera pedig a 
- <li vizsgiilobiro dott bosztiból r.Hallott a bandára, mely ól 
in ji i .1. Ebimi csinálta a vizsgálóbíró Vitcseticlinek a kelepczét
■ isin .-ne íigi(dmcztdte. hogy vallja be töredelmesen a lopást.
V : -- ndi mit sem akart arról tudni - Na. ha imm szólsz igy. 
Illajd III dl .lt lo -/('Ilii fogsz másképen. Várj csak egy kissi'-. szólt 
i vi/ ;■ b i" I- hdlm/atta Torkdv \ i-r.it. Vuchelichet félre állit- 

i .ti i a b azért hivattam föl. Imgy t"-z.e|j" d Imrének a gyula- 
li : Viii-'tich izgatottan közbe szólt: Micsoda rab
lót? Tón.") Veia dpaiias/.olta szerelőjének, hogy a neki átadott 
22’I’IO '"t eliabolták tőle. Iiieglieiezte a tetteseket. Mac/oll- 
k'.'i.a! i- in It c-ak azok tudtak a nála elrejtett 22.000 írtról. 8 
ind"ii a I .ar-iiiriiyeeskü izgatottságában könyekre fakadi. Vu- 
cselichi pta a düh - odakiáltott a vízsgAlóoirónak: írja a
' ■ i''- ' :o ur! S dbeszdle a negyedmilliós lopás teljes részle- 
tes-égeben. megnevezve minden czimboráját s boszujóban beleke
verte ('-"Ilka Bálintot, Korheez Jánost és Faragó Jórscfet. akik 
-/ereiójét kirabolták Később azonban, miután ezekről kitűnt, Imgy 
a negyedmilliós lop.t-ban nem leltek részt, Vin-sdich is csak az 
igazi banda-tagokat adta föl s bi ismerését mar az előjátékon 
is megerősítette.

Doni.se
f.de


* A pénzügyi közlgazgazgalúsi bíróság dönt vényei, A I 
pénzügyi közigazgatási bíróság altat legutóbb hozott dönhénvek 
OS elvi jelentőségű liat.ll (l/alok a kö'elke/ől, : Ha l.i>< bb pi<lg..|i 
peres ügyben u peres ie| képviseletével közvetlenül Ügyvéd-jelöltet 
bízott meg, az e perben fölmerült liéllyegilletékérl első sorban nem 
az ügyvéd-jelölt, hanem a megbízó fel felelős. A községi biró 
áltál saj t házában a községi elöljáróság hivatalos helyiségéül át
engedett lakrész : a liázoszlály-adó alól fölmentve nincs. — A 
közigazgatási bizottságnál levő beadványok mellékleteinek vissza
adása iránt benynjlult kérvények bélyegilleték alá esnek. - - Az 
állandó házadó mentesség iránti kérelemben az ideiglenes házadó
mentesség iránti kérelem hallgatólag benníoglallnak nem tekinte
tik. - A szegénységi jogezimen bélyegmentességben részesített 
peres tel a bélyegilleték fizetésére utólagosan akkor sem kötelez
hető. ha a pert megnyerte. Konok perlekedőt birságban ma
rasztaló bit ói határozatok elleni folehbez.esi I., bel V"g mellIe-.<''gto li 
nem részesülnek. Az egyházi javadalmak adom.invoz.i-.itol fize
tendő illeték a javadalom o.-.-zes jövedelmétől járván, az érték
alapból az adók és kegyúri terhek sem vonhatók le. S/.igéuv 
leányok kihúzásit is.na színt al.ipitváiiyok ingós,ig;n illct'kegv>iiéi- 
tekmenlesek. Ivirdyi közjegyzők kérvényei, a melyekben az 
általuk tárgyalt hagyatékra vonatkozó be.<ztmuó végzést mindad 
dig ki nem adni kérik, míg az örökösök biróilag megállapított 
dijaikat és költségeiket meg n> in fizetik : hélyegmeiitesek. Ha 
a gyártulajdonos gyári termékeit külön a raktárban árusítja el. a 
gyári vállalat után kivetett kere>ptadóu fölül, még külön a raktár
ból eredő jövedelem is adót fizetni nem köteles. Ha a kisebb 
polgári peres ügyekben való eljárásától szóiéi 1877. évi X XII. l.-ez. 
34. §-ában folsoiolt egyenek részére, a kik a tárgyalásmil a póló
iéi helyett Írásbeli meghatalmaz is nélkül is megjelenhetnek, ily 
meghatalmazás tényleg kiallítlatik : az bélyogköteles. Oly pos
tautalványra. a mellyel mind' n kecelem előterjesztése nélkül, csak 
a kihallgatott tanuk dijai küldetitek meg a bíróságnak: Keadv.nvi 
bélyeg nem jár.

Országgyűlési napló.
docz. 3. — A kormánypárt részéről a mai vitában 

Buschbah Péter. Perlaky Elek es Demkó Pál vettek részt s töl
tetlek egymáson az ellenzők ellen intézett szénvedeíves támadá
sokban.

A függetlenségi P.izmándy Dénes határozati javaslatban in
dítványozta. hogy a miniszterelnök az általa működési es szemé
lyes pótlék czimeii élvezett évi 12000 Irinyi összeget az államszám- 
vevőszéknek rendesen elszámolja.

Orbán Balázs élesen támadta meg Horváth Gyulát, ki tegnap 
védbeszédet tartott a miniszterelnök mellett. Orbán oda vágta Hor- 
váth-nak azt a nyilatkozatot, hogy a bulgáriai sószá Ili tusok révén 
jelenleg szerződéses viszonyban all a kormánnyal, tehát ily szerepre 
llelll illetékes.

Horváth haragtól lángolva a legélesebben támadta meg Or
bánt s beszedő közben oly nyilatkozatot tett, mely az egesz. füg
getlenségi pártot sértette. Óriási zaj keletkezett, mely csak akkor 
cseiidesűlt, midőn Horváth Gyula kijelentette. Imgy csak Orbánt 
eltette, ki őt vérig bántotta. Ez incidensből párbaj lett, mely
ben azonban senki sem sérült meg.

Hermáim Ottó sikerült beszédben Szilagyit aposztosztrofálta. ki 
rögtön válaszolt is neki, kijelentvén, hogy ő elveinek teljes fenn
tartása mellett lépett a kabinetbe. A hypokrizis vidj.it visszautasítja e> 
megkínálja az ellenzéket a parlament normális működésével, han
goztatta szolidaritását a kabinet összes tagjaival s kijelenti, hogy 
ígéreteit utolsó betűig be fogja váltani, vagy elhagyja helyet, mert 
a kormánynak az elvekkel egviitl kell állnia és buknia. Beszédjét 
úgy az ellenzék, mint a korín.mypárt helyesléssel kísérte.

docz. 4. - A belügyi tárcza költségvetésének t .rgya-
l.isa alkalmai adott Teleki Géza grófnak, hogy előterjcszsze prog- 
rammjál.. Ez a mai ülés és a mai nap politikai eseménye.

Beszéde két részre oszlik : az. eLő az ország é-s a főváros 
közegészségügyi viszonyaival foglalkozik. a második részben a 
közigazgatás államosításának kérdését elintette és bejelentette egy
úttal a reformot előkészítő törvényjavaslatokat.

A mit Teleki Géza gróf a közegészségről mondott, az. az 
összes pártok helyeslésével találkozott.

Teleki Géza gróf után a függetlenségi párti Holló Lajos szó
lalt fel és nyilatkozott az állami adtninistraeiőról. melynek ő nem 
liive. bar a közigazgatás terén szükségesnek tartja a reformokat. 
Pártjának élénk helyeslései gyakran szakitolták félbe beszédét. ,\p- 
potiyi Albert gróf, teljes elismei-s-'tick kifejezése mellen, több ér
dekes megjegyzést tett a belügyminiszteri expozéra. Piait első sor
ban arra, hogy az nem nagy magasztalása az eddigi belügyi kor
mányzatnak es hogy a reformoknak jósága es helyessége jő lösz
ben attól függ. Imgy azokban mily kormányzati szellem jut ér
vényre. Eddig az egész, közigazgatási apparátus pártezélokra hasz
náltatott fel, kérdés, hogy minő irányban használja fel a kormány 
hatalmát addig is, inig a reformjavaslatok tárgyalásra kerülnek.

Orbán Balázs beszéde után Teleki Géza gróf válaszol Ap- 
ponyi Albert grófnak és arra nézve, hogy a kormány ezentúl mily 
irányban fogja hatalmát érvényesíteni. A kormánypártról Fluger Ká
roly és Darányi Ignácz. mindketten az állami adminisztráczió 
hívei, szólaltak fel.

Az ülés végen megállapították a képviselőház munkaprogram
ját; a ház deczember 12-től január 8-áig fog szünetelni
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A könnyelműség áldozata.
IV.

Edílhet eszméletlen állapotban találta meg szobalánya és 
gyengéden levetkeztetve. — ágyba fektette. Szülői haza jővén, ag
godalommal tekintetlek leányuk feldúlt vonásaira és lázas be
szédjét meglepetve hallgattuk. A grófné mindjárt sejtette, hogy 
Tibor volt itt. mi csak fokozta megvetését és gyűlöletét.

Edith a figyelmes ápolás s gyógykezelés alkalmazása mellett 
nemsokára íelüdült idegrázkódlalásúból. és hosszú bétákat lett a 
szabadban. Rövid idő múlva ez élvezettől azonban meg lelt foszt
va, mivel a hirtelen beállott hideg szobafogságra kárhoztatta. Egye
düli vigaszát a Tibor lévőiéi kópozlek, melyeket a napmik min
den órájában elolvasott s könyeivol áztatta, hogy a belük nagyobb
részt elmosódtak. Nem bocsátott magához az öreg lelkészen kívül 
senkit, — szülőivel ritkán találkozott, — a társaságokban nem je
lent meg, pedig anyja csak azért hívta össze a vidék úri család
jait, hogy leányának feledést nyújtson az elvezetek tömkelegében; 
mi gyorsabb sikerrel koronázza gonosz tetteit, melyeknek ártatlan 
gyermekéi szánta áldozatul. Bár Edith részéről hamar elutasítás
ban részesült, még sem hagyott fel ármányon szándékával s fér
jét is, - ki előtt igyekezett némileg titokban cselekedni — be
leavatta terveibe, hogy annál könynyebben sújthassa Jaz cllentálló 
grófnői.

A társaságok tagjainak. nyájas arczával é< szívélyes beszéd- I 
jövel egy 45 én körüli őszbe i-.avarodott férfiú kötötte le ti. v l- | 
műket, es első pillan..tiii a ro-oiii-zcnv < ize,.•.<•! adózlak nc>.i. Mind
nyájan fesztelenül mulattak, a hölgyek különféle játékokkal töltöt
ték el az estét, mig e tisztes férfiú félrehuzódott egy magányos 
asztalhoz és onnan néha — néha a megvetés kifejezésével te
kintett a vig csoportra. A menyiben az események főszemélye volt, 
azért szükségesnek találom nevét felemlíteni. — Gr. Leéri Tiha
mér dúsgazdag embor és a mi kedvesebbé tette a grófék előtt: a 
kilenczágú korona.

Az estélyek nem szűntek meg a kastélyban és csak a reg
geli órák szólították fel a vendégeket szóloszlúsra.

V.
„Ili a tavasz j' it' k ki a szaluidba ! ‘ csicsergők a visszatelt 

vándorló fecskék.
Edith sietett felhasználni az üde napokat. Egy verőié'nyes 

reggelen alig végezte be öltözködését, belépett a szobalány s át
nyújtotta a postáról érkezett leveleket a többi között, a Tibo
rét is Edith reszketve nyúlt utána s mohó kíváncsisággal bontot
ta fel borítékát, és az olvasás közben először érzett két ség beesést 
jótékony nyugalom váltotta fel. A levél igy hangzott.

„Drága Ediihem! Öröm helyett hosszú szenvedésleli élet vár 
teám. A nyarat, melyet eddig körödben töltöttem. - . távol ha
zám bölcsőjétől fogom átélni. A . . . betegség tanulmányozása 
végett huzamos időre lettem tőled száműzve idegen földié. Le
gyen bizalmad tovább is rendillmtlen szóróiméin állandóságában. 
Közeledik az idő. midőn a unsz virágaiból koszorút tehetek fejed
re. melyet csak a hal ál szakíthat el onnan. Vigasztalódjál angya
lom, hiszen ha vigaszunk nagyobb a fájdalomnál, úgy ez nem 
érint oly maróan. Tűrd megadással a reánk nehezedett szenvedé
seket és ne feledd forrón szerető Tiborodat."

Edith azután szokása ellenére kiment a közeli fenyvesbe s 
gondolataiban annyira el volt merülve, hogy észre sem vette az 
ól kisérő lelkészt.

„Mily korán jött üdvözölni a természetet". — szólító meg. 
„Engedjen meg. hogy jelenlétét nem láttam ; de a kótsé<r- 

beejtő jövő plfoglalta ismét elmémet és minden gondolatomat, hogy 
szinte besötetült körüliem minden-.

..Talán Tibortól kapott értesítést?"
„Igen" — és azzal átnyújtotta a leve'■(.
„Oh atyám gondolta-e. Imgy e reg ebrclésekoi ily bánat 

árnyékol be? Mint viseljem el. ha megcsalt és utazása nem egyéb 
űrügynél."

„Gyermekem! kegyed jól ismeri Tibor határozott jelemét és 
nemes gondolkozását. Hiszi-o tehát, hogy képes legyen elhagyni 
önt. kiért kitette magát annyi viszontagságoknak."

„Jól hallok? - valami zaj van közelünkben.
A tisztás Kde pillantottak, hol egv csoport gyermek állapo

dott meg és hangos csevegéssel játszottak a lágy fűvon.
„Kegyed igen szomorú Edith! Máskor vígan kaczagott a 

gyermekekkel és most hallgatag."
„Midőn ez idylli kép nevetésre fakasztott. — Szivem boldog 

volt; de most ilyen jelenet. - mely híven ecseteli az ingatlan 
szeretet, t és összetartást. — nem képes többé felvidítani.

A csillagok elbújnak az ég kök felületén. De ismét feljön
nek a nyájas alkonyaikor; mig szilaj kedvem elrepült és vissza 
nem t.r Nem kellenne eldobnom az életet? Lelkemböl kihalt a 
hit. remény és az eltompultsúg éje fedett be takarójával."

(Folyt, köv.)

Karácsonyi bazár.
Mivel a karácsonyi és újévi ünnepek rendesen már jóval 

előbb igen nagy forgalmat idéznek elő a kereskedők, iparosok és 
a fogyasztó közönség közt, jónak láttuk a közönséget a legjobb 
fővárosi ezégek felől tájékozni. - Ez év deczember 1-jövel a zó
na-menetjegyek a hírlap- és bélyegárudákban is kaphatók lévén, 
meg élénkebben Ing a vidéki közönség a fővárosba özönlőm s igy 
alábbiakban jó kalauzt kap a főváros karácsonyi bazárjáról.

A küszöbön levő karácsonyi és újévi ünnepek alkalmával t. 
olvasóinknak az elsőrangú fűszer-, csemege-, bor-, rum- és tea
kereskedők közt legjobban Szint on István (Vaczi-körut 12. 
sz.l üzletét ajánljuk, mint a ki a kávé-, fűszer-, gyümölcs-, süte
mény-, zöldség-, hal-, olaj-, sajt-, husnemüek. tea-, rum-, cognac-, 
likőr-, bor-, pezsgő-, csokoládéfélékben a kezeink közt levő 15 
oldalos árjegyzék szerint a legvahisztékosabb és leggazdagabb rak
tárt tartja. Saját gyártású (Szimon-czég) pezsgője mellett a legki
tűnőbb bel- és külföldi pezsgőkkel szolgál s üzletének elegáns be
rendezése. a fővárosi inyenczek pártfogása azt bármely világváros 
nagy üzletével párhuzamba állítja. Szolid és pontos kiszolgálás. 
Kívánatra mindenki ingyen és bérmentvo kap árjegyzékét és saját 
megrendelésével győződhetik meg szavaink igazságáról.

Fővárosi illatszerészek közt rohamosan hónitotta el a főúri 
és előkelő hölgyközönség kegyét Gerster E. M. illatszergyá
ros (József-tér 14 sz., Nador-utcza sarkallt s az innen megvett 
ajándék előre biztosítja minden vevő számára a meglepett hölgy 
teljesen indokolt meleg elismerését, Gerster rendkívüli sikerének 
titka abban rejlik, hogy a belföldi legjobb illatszerek mellett gaz
dag külföldi tapasztalatai folytán Franczia- és Angolország legki
tűnőbb gyártmányait eredeti minőségében bírja raktáron s kitűnő 
szakértelmet a legfinomabb ízlés egészíti ki. miért is a vidéki kö
zönség figyelmet joggal hívjuk fel ez illatszergyárra.

A világhírű Jordán- és Timaes-féle eredeti csokoládét, első
rendű legjobb hírben álló czégoktől beszerzett teát és rumot 
1’á r i s Vilmos (SOlő-utcza 5. sz., evang. épület) újonnan 
nyitott üzletében kaphatjuk s e ezég, melynek tulajdonosa büszke
ségét helyezi abba, hogy a legelső ••/.egekkel megállhassa a ver
senyt. minden kényosobb ízlésű fogyasztónak meleg bizalmára te
szi magút érdemessé, miért is öt bátran ajánlhatjuk a karácsonyi 
és újévi ünnepekre.

A párisi 1889-iki világtárlaton kitüntetést nyert Csáky 
Á r in i n (Andrássy-ut 51. sz., Octogon-tér) november 16-án kezd
te meg hatóságilag ongedélyezolt alkalmi végeladását divat , vá- 

'."ii .ni- és ruházati czikkciből valóban csodálatosan olcsó árakon'
• •• ii J'ii ' <bl i vót'i-kidási árak allatl állanak. Az eladás a 

Készlettől függvén, ajánlatos ,i szükségletet mielőbb fedezni. Szám
talan czikk foleáron. L’ri és liui-szövolnadrág, egész öltöny, Mi- 
kadó, téli kabát, Menlschikofl', Hamilton, hálókabát, úri és íiu- 
vászonfehérnemü. J.icger ruházati czikkek, hálóingek, harisnyák, 
láblyűk, sapkák, stb Hölgyeknek őszi ás téli kabátkák, mantilák 
és köpenykék, chiflbn- és vászonfehérnemü, barclient- és Jaeger- 
czikkek. Nagy választék olcsó és linóin divat- és gyászszövotekben 
ruhabarhontok, ílanellek. franczia crelonok, zephirek, satinok, kar
mantyúk, téli kendők, harisnyák, kötények, rumburgi, creas-, há
zi vásznak, chifionok, csinvat-, bútorszövetek, szepességi asztalne- 
műek és törülközők, pohár-, es konyhatörlők, szőnyegek, Tunis- 
t'-s csipkefüggönyök, úgy térítők síb. Az üzlet ünnep- és vasárnapo
kon is nyitva tartalik.

Méltán ajánlható a fényképészeknek és a művelt közönség- 
nek E i > a n s c h i m in e I ás W a c h t a I ezége (ErasébeHér 9. 
sz.) melyi‘1 a bécsi ainuteur-féiiykiipószek köre érdeméremmel ki- 
tünlelr... érdemessé telt bizalmunkra. Teljes összeállítások kapha
tók természetbúvárok, orvosok, régészek kutatásainál, festők váz- 
lalaira, építészek és mérnököknek a tervezetek- és építményekre, 
katonatisztek, gyárosok, iparosok, turisták, sportmanok stb. számára. 
Szalon- és utazási fényképészeti cikkek. Fényképészeti kellékek : 
koma ók. objektívak, piilanalzérak, fényképészeti papírok, kartonok 
és mindenféle más szerek legjobb és legdusabb választéka. Ajánl
juk olvasóinknuk. kérjék e szép illusztrált árjegyzékét, mely in- 
gven és bérmentre küldetik meg mindenkinek.

Finom rumburgi és más vászonnemüekben, ingek-, zsebken
dőkben. a női szükséglet százféle csikkében, asztalterítők, törül
közők. sorvieltek. mindenféle fehérneműben, színes flanell- és 
barbenlek. Ilaneltakarók és szövött árukban csakis a már több 
mint teljes százesztemlő óla országos renomméval dicsekedő Hug
in a y e r és Mihail ovit s a .Prófétához" czimzett ezégét 
(Szervita-tér 1". sz.) a legnagyobb bizalomra érdemesítik e téren 
minden főúri és jómódú polgári menyasszony számára itt szerez
hetők bo a legpompásabb kelengyék, mi azonban nem zárja ki 
azt. hogy a legszerényebb szükséglet is itt a legolcsóbban legyen 
fedezhető, mivel a száz esztendei tapasztalatokkal biró ezég bízik 
az összeköttetés tartósságában mindazokkal, a kik egyszer nála 
„ármely csekély bevásárlást tettek s nem használja ki az egyes 
alkalmakat, hanem kevés haszonnal szolid, elegáns és a Icgizlé- 
sesebb, legújabb divata czikkeket szolgáltatja ki. Kívánatra a ezég 
árjegyzéket és mintákat bérmentve küld. I.ovélbeli vagy után
véten megrendelések azonnal pontosan és lelkiismeretesen esz- 

közöltéinek.
A család bizalmas körében karácsonynyal megkezdődnek a 

fehidhetnül kedves téli esték, melyek kedélyességét kiválóan emel
heti valamely vonós-, ütő- vagy fuvú-hangszer avagy önmagától 
játszó zeneid mü. Erre a legjobb lelkiismerettel esakiB A p p e 1 
Ignácz hangszergyárost (Kerepesi-ut 38. sz.) ajánlhatjuk, mert 
szolid elvű és szakmájában kitünően képzett férfiú, kinek saját 
találmányu szabadalmazott czimbalma minden más találmányt mész- 

szó felülmúlt.
Az Ur születése napjára, e nagy és kedves ünnepén a gyer

mekeknek. mikor ezekkel mindnyájan egyenlőknek érezzük ma
minkat s még egyszer gyermekek vagyunk, lehet-e nagyobb örö
met szereznünk mint pompás és Ízletes czukrúsz-süteményekkel. a 
karácsonyfák ezukrászati feldiszitéssel és azon pompás csemegék
kel. a melyekkel legjobban a Kehrer Pál udvari c z u k- 
r á s y utóda M a j o r o s s y K á z s m é r (Sebestyén-tér 8. sz.) 
szolgál Budapest és vidék előkelő és jómódú közönségének ? Har- 
miczkét esztendeje áll fenn e nagyhirnevü, közkedveltségü és a 
legkeresetebb fővárosi ezukrászat. melyet a magunk részéről a 
legmelegebben ajánljuk t. olvasóinknak

A ruhát, kelmét, posztót, úgyszintén a csipkéket u legszeb
ben tisztítja L o h r M ária ezelőtti K r o n f u s z csipke- és ve
gyészeti tisztító-intézete. A fővárosi ilynemű nagy virágzásnak 
örvendő vállalatok közt Lohr Mária üzlete úgy a munka művé
szies kivitele, valamint kterjedsége és közönségének nagysága ál
tal kétségtelenül a legelsőnek tekintendő. Műfestészeti vállalata, 
hol a kopott selyem, posztó stb. ujja festetik : Városház-tér 2. sz. 
főüzlete : a Ferencziekterén 4. sz., fióküzlete: Váczi-utcza 12. sz., 
földszint és Andrássy-ut 16. sz. a. léteznek. Műfestészete oly tö
kéletes. hogy a ruha, mely teljesen elkopottan küldetik gyárába, 
onnan mint egészen uj kerül ki. Tisztító-intézeteit, melyben a leg- 
rationálisabb elvek szerint dolgoznak, bátran ajánljuk mindenkinek.

NYÍLT TÉR).

Farbige Seidenstoffe von 60 kr. bis fi. 7.65 
t>. lUctcv - - glott unb flentuitert (circa 2500 üerfdj. görbén unb 

i Deffínő.) VÜ3 pretóí
tncvtljcí, praftifdjcí Sikifjiuidjttf (‘•icjdjciil cinpfcíjíc idj Rohadd. 
Bastrobcn flan,\ 2eibe) fi. 16.50 per Rohe, jotvie fi. 14.25, 

I 17.50, 21.25, 26.25 biá 0.60 itabclfcrtig. (íd ifi nidjt no t b 
in c n b i g vovíjcv '.Viuftcr lonniten ,yt faffen ; idj tnufdjc ltod) bent 

' nejt unt, nnví nidjt coiwenirt. '.Viuitcv Don j dj tv n v c tt, f a v b i
i] c n unb n> c i fi c u Scibcnftoffcn uingcfjcitb. Scibenfiibvit Xcpi't 
(í. Ilciinebcrg (f. u. 1. .^oftieferant), Zürich.

| Szabadkán
s 80 krjával.

2 frt 40 krjával. 
szállítónál.

2 J >1. VílHIltllOK HZlíllitvn. 
porosz szalonszén tömör és koozka formában 
métermázsánként . .1 frt
Salgótarjáni lötnör-szén mtrm. 1 frt 40 krjával. 
Budapesti gáz koaksz mtrm. 
Kapható : MÜLLER EDE vasúti

(♦ E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szork,

vidj.it


Nincs többé köhögés!
így fog minden egyén nyilatkzoni. a ki mar egyszer 

megkísérelte a hírneves s d i j j utal m a z o 11

Egger-féle 4~10
mellpasztillákkal, 

melyekre tisztelt czimű olvasóinkat ezúttal figyelmez
tetni kiválniuk.

Ezen pasztillák ára dobozokban 25 és 50 kr. és 
kaphatók a következő gyógyszertárakban: 
Zom bor bán kaphatók: Saly Antal. Gallé 

Emil és Rónay Ede. Sz a b a d k á n : Joó Ka
roly, Milassin Illés. Gálfl’y György. Decsy Rezső. — 
Baján: Geiger Károly. Nagy Sándor. I’ollermann 
Bért. Steininger Lajos. Kólán: Maly János. I j vi
déken: Grossinger C. B.. Pimilriovié G. II. és I’lav- 

csics G. gyógyszerész uraknál.

«.’*■*:*  ’.*■  *’ *
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LS'.KI. Január l-évtd uj előfizetést nyilunk a

„MEBCUE"
20. évfolyam. 20. évfolyam,

hiteles sorsolási tudósítóra.
A nagyszámú .sorsol o lap 1-oziil a ,. M-i« isr“ az 

elismert meghűlni lóságával, légiókéiul esettben és világosit 11 
szerkesztett Imzási jegyzékeinél fogva kitűnik. A .. M« r- 
cui“ magyai-m-im-i szövegben Imiiapotikini 2 •• szór
jelenik meg, nyomban minden nagyobb es li-tilosabb hú
zás

-4 
<4
•4
4

után.
Minden • l'dizi !" ingyen kapja a ,. M n ur“ 
S orso I á s i é v k ö 11 v v (*  

1890-ik évre
mely teljes llálralék-kimutatás az összes ISSII. de. 
végéig kisorsolt es iirg be nem váltott magyar, 
é.s külföldi sorsjegyekről tartalmaz, továbbá az 

általános sorsolási naptárt 
1890. évre.

Mindamellett. Imgy a ..Mercur4* anyaga napról-napra 
. ............. fik. a lap előfizetési ára vállo/allan marad cs pedig 

<-. r<- •_? irt ""Wi 
bél-mentes postai szétküldései együtt.

Mntatvány-zámoliat kiv.'.iiatia egy egész Itóntif I- Illírjén 
cs bérmenlve küldünk.

lézen labdacsok minden tekinUiben hasonló ptaeparatu- 
im>k < ic helyezendök, mert mindennemű karos alkatrészektől 
mentek ; a legnagyobb ercdmémiyel használjak hasbetegségek
nél, mert vértisztit<> hatásii.ik ninc . gvéigyszer, mely könnyeb
ben s a mellett teljesen ártalmatlanul

einbi'r

A „MERCUR" kiadóhivatala
Budapest. V Doruliya-nteza 12.

t t- V í. i ’.í .■ J’é- ■ '

j-

lia.srel<ecié^t-3
a teglöhb betegség ezen bizonyos forrás! eltávolitja. Czuko- 
rozottsaguk miatt meg kis gyermekek is -ivi 11 veszik be. 
I'. I.ibd.ic,oknak Pitim tanir, uu.aii táncé-.,,, ig.-n hizdgo 
bizonyítványt állított ki.

Rgy doboz, ára 15 labdacsé I, 15 
kére , ... 1 S doboz, 120 lai>,kiese-..ti, I lét 

Figyelmeztetés!
■ . izat,

megvételétől a közönség figyclnieztelik.

egy te-

..znm

melynek

Jól megfigye|< i!;k, a doboz, ne
hogy rósz, hatastalnn vagy’ éppen 
kártékony ]iraepaiatumot kapjon az 
ember. Kiz; rolag I-. r z s é b e t-l a b-

Olcsóbb ez<- kert ii v n e n k. n t I. GO !'t t n > i 
■•h-n-ió. .Miután

Berger. Volk és t ' Becsben, 
személyesen jót állanak az iránt. Iiuiii az általuk gyárO'-n’nae-nemiick n. 
mint borból .lesztillált Alvóim!: nem tartalmaznak. <•/. ut< hbi.sk n.ar i-z'-n 
nilm-nyni'l fogva minden 1 "-.at mint élvezet
l'.n—,-i: :-i. jryójágví-z.élolii-u <1 M-nan :

E kettős tulajdonságuknál fogva, valamint ízlés teljes adjusz
tálásuk mint a fentnevezett ezég gyártmányai különösen alkalmasak 

karácsonyi vagy újévi ajándékok 
gyamnt szolgálni.

A Berger. Volk és társa
által gyártott Cognac-neinüeket alkalmazzák és ajánlják a kontekint-!y» k
Ángyán tanár, Kétli tanár. Késniárszkv tanár. Korányi tanár. Kovács 
tanár. Liimnltzer tanár. Miillcr tanár. lí- «-z. y tanár. Stíllcr tanár. Tauf> 
fér tanár Budapesten. Albert, udvari tanácsos tanár. Billrotli, udvari 
tanács, tanár, Braun Károly, udv. tanács, tanár. Brnuii Gusztáv, udt. 
tanáé-., tanár, t'lirobák lan ir. Kaliler. tanai . Oser, eir<-/'--ziltry i tanár-, 
tanár. Schnitzler, korín, tanai -, tanár. M inlcrnitz. c-ci-z. tanai -., ta

nár. Mécsben. Valamint a bel- ■ s külföld más kiváló tanárai.
Kapható minden nagyobb csemege es f .s/.erárti kereskedésben 

cs gyógyszertárban.

Raktár: Bécsben, I. Weihburggasse 2. sz.

Raktál*  Zoniboi haii: lleindlholb r Róbert. Sah a) 
Saly Antal és C/.vctkovils K. uraknál.

W Minta
minden irányban bérmentve.

Posztó és divatáruk
te .<S.

'.ükscgletf1 
arak mclli depót:

Cs. és kir. posztó cs divatáru gyár

Schwartz Móricz
Zwittau (Csehország;.)

.10 méter teljes öltöny szőve'. ... 5 frt 50 k

.10 » erős gyapiu szövet ... 6 * KO

A

A
V

2.10 » léli kábát szövet e/v tejes téli kabátot kiad
5 frt. 7 frt. 9 írt, 1 1 fit . fölebb.

1.70 » egy teljes lódén kab.it, természetes vi
hatlan 3 frt 50 kr. 4 frt 50 kr. 5 frt 50 kr. < s fölebb.

Fekete posztó szalon öltönyöknek, posztó-áru min
den fajta, gyapjú bélés minden atban wo krtól cgymé- 
térért fölebb. Női posztó női ruhák szamara. Női-lóden, 
átkötökendők I íimmaiaya-gyapjúbo! 10, 
fittől föllebb. Átalan posztó s divatáru 
Árjegyzékek ingyen s bérmentve. Szabó 
mintakönyvek bérmentve.

&
9
A

' 5?í

í-8
\ artin.anyol-.

urak szaá.,,

Sí

•<E .

dac sok kelendők; c/.ek használati utasítással s a fenti 
aláírassa! vannak ellátva. »—«»

1- ,- ! a k t a r BÓCS. NEUSTEIN FR. g y .. g y- 
■ 1 t .. 1 .'. ..a szt. Lipóthoz’*.  .1 l’l.uóon , Spiege!- 

ui. - K iphat - : Zomb >ri».i-i Saly Antalnál.

. Á. ’,r- í.\.-A(A^. ’-s \

^Máriazelli gyomor cseppek^
legbiztossabb gyógyszer minden gyomor bajnak.

Utótérlietlen liatásti az étvágytalanxAK, gyomor gyen- 
g. s.'ir. bűzön lehelet, -.ivanyu telb.>t<>rgé«. szél t,-ke<léi, 
K'.likni gsoinor hunit, gyomor gyomor homok

é.< ilar.i képződés. tlil' ig"R ,-luy álká-o'bo. sár^-anág, 
undor ■ 1 hányinger il <-n, tueg.nzünf--ti a f-u > iáit (lia 
az n gy-in -r i-lrontá-át -l azárniazik , gyomor górcaot, 
kemény nz., kl> -!. székrekedést, az étel h itallal turt<-r)i"lt 
gyoinr-,t kitisztítja. « lu-i a bc!l-'i g'-kcl, ■*  gyógyít lép, 
vese, mái . n aranyere bántaímakat Egy üveg ára, 
használati utasítással eg»üt 40 Kr. kettős Üreg 70 Kr. lí -z. 
ponti az,-tkiildé-i raktár: BrádyKároly, gyógyszertáraKrcmsier 
.Morva ot«zág>.

Órás! A i ,1 -ti -Márlaz.-lli gy--iuor ,-aeppek «ok i.-l,- 
képen utánoztatnak ■*  hamiaitatnak, .« ezért valódiak 
gyanánt csak azok ’. g idtai-anak .1, melyek Üvege, egy 
vór.><. - a fenti vedjegigyel el!át--tt papírba van c'mina- 
golva. - mellek mellek, li ba-z.nálati lita-itá- ui az. Is fel 
az Krctnmerben, (tüzek II. könyvnyomdájában nyun-

Védjegy.
van tüntetve, hogy
— — ■ 44 ■ *’Keményszéklés és székrekedés ellen, .vek ótan/lÁ A HaIIr legjobb bal ,-uakmik bizonyult labdacsok la.-..k IVLliriaiZGlll '-le k-pen honi-,'.tnik. tehal e/.k v t.l.n.l IsA AiWHk || ( ( h, , Brády Károk.
T -T-J — I— Kremsleri gyógyszerész mi .1. n .-ira, nieli.k
Ijf! nflflCsOK mmi.n .i..|.ti -1 .-...z 1 l.ithat k Egy d ‘.../ MM UHWVMVAbl trM 20 Kr cuv ükén - ■- d..b ..-z ,1 I Irt. A p. nz. 

eb,lege-'.ekulde-e után. I teker. - 1 frt .-'ilvr.. 21-ker.g frt. .'"Kr, 3 tekercs 
1 Irt. Kr. ért. . somiigola- e- poMaber im lite-i-n küldetik meg.

\ M mazelli gyomor , “eppek é- Márlnz.elli labda, «„k nem titkos 
• Z. rek, a gv . ylo.t anyagaiknak összetétele, mind- n használati utasításban 
' * ' 1 A Máriáiéin gyomoreseppek és Máriáiéin labdacsok kaphatok

/J. .*

OPTIKUS
látszju’- és sebészeti

<LSi
Y1

üzletnagyobbitas.

imiry 1 íihiszlékut tartok. ÍSV l.gvs.'cr-m n i b. tudomásai;
József ur l iterié zeti üzlet'. 1 .ltV' 9- lll. "TK

Becses pártfogásért esedezve, maradtam mély tisztelettel
S-4

Van szerencsém a n. é. helybeli és 
vidéki közör égnék becs-, tudomására 
adm, hogy

In l hx.< '
M’bés/.t’l i !ÍX.h I <‘I»1OÍ 

nag;yobbitottmn.
mely ma minden létező igényeknek 
megfelel. — Raktáron tartok óriási vá- 
: ..zt koa:i rsls/.olt kristály s/.t'n- 
veeyi'ekti xzeiniivegeket. cslptetot 
/.\\ teker t mindennemű foglalásokban ; 

-1 • színházi mezei lát
csövek, orvosi ma - lest lioilirrok. 
lég-, víz-, érzet-, bor-, szesz- cs tr,|- 
hőmérőkben: > »
szakmáiba vágó áruk nagy választékban 
kaphat ík. Optikai szakmába vágó ja
vítások , i'nak t , /' ke! .1 i- 
nagyobb pmito r.;gal sajat miihely ein-

11 (-./.közlöm. .Miiid-ii egy.-, /mii 
p ..Ital le.z nalam meg

vizsgálva, ne iy .1 sz< nmek nagy elonycre
A brtrgápolasi'ii szükséges 

krllrkrk, 1. Irriuiitriirek. In- 
hallat tógépek, frrskciidók, sén kö
tök. gorrs harisnyák, párizsi kii- 
lölllcgességrk va’.nnint mind a -,<•!»' - 
-zeti s/.akm iba v.ugo árúk is nagy kész
letben vannak.

Nagyobb forgalom elnyerhetésc vé
gett, különféle diszmű, névnapi, katá- 
csonyi és újévi ajándékokat is tartok 

lombl'ill'észrt i k< lö k' kle n : 
deszkák. Mikulások, szerszámok.

minták, másolópapír tb czikkckbrii 
közöns gnek, hogy helybeli Goldinann

'■'C .

Teltsch Gáspár optikus,
Zombor. Trefort-uteza a gviniiasium átollenólm

<E3>
Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.


